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GENERAL DESCRIPTION OF THE THESIS

Over the centuries, outstanding figures of Georgian culture created
original ecclesiastical works and brilliant translations of Christian literature
at enlightenment seats and monasteries both in Georgia herself and abroad. In
this respect, of particular importance are the activities of the Church Fathers
in the monasteries of Gareja Mravalmta monastic complex in the 17th-18th
centuries.

In the bosom of Gareja Mravalmta monasteries zealous monks created the
works reflecting the life and deeds of Georgian saints, collections on dogmatic
issues, specimens of liturgical writing, original works and patristic collections,
which represent the treasury of Georgian theological and ecclesiastical
literature.

At the end of the 18th century, Gabriel Mtsire, who was the most
prominent representative of the Gareja literary school of that time, labored in
the Gareja Mravalmta monastic complex, namely, in the monastery of St. John
the Baptist (Natlismtsemeli). Although here and there more or less valuable
information about his works can be found but there has not yet been any
fundamental scholarly research about the life and activities of this extremely
important figure.

As far as it is possible, we have obtained the available materials concerning
Gabriel Mtsire’s life and activities, and based on its analysis, established our
own vision and made appropriate conclusions. As the main object of the study,
we have chosen textual and editorial research on Gabriel Mtsire’s Gvirgvini.

The following issues were highlighted:

 St.Gabriel Mtsire’s life and activities;

e The existing manuscripts of the Gvirgvini, attribution of 1ts compiler and
the structure of the collection;

e The tendencies of autographic and non-autographic texts of the Gvirgvini;

e Comparative study of the autographs and selection of the primary source;

e The origin of the narratives included in the Gvirgvini.

The topicality of the research theme and the main objective:

The main objective of our research is the collection Gvirgvini compiled by
St Gabriel Mtsire, which includes 100 teachings. Multifaceted and detailed
study of this literary monument gave us an objective, science-based insight
into the issues under research.

We have studied the literary activity carried out by St. Gabriel from 1780
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to 1802 on the basis of which the peculiarities of his compilation-editing,
symbolic interpretation of the titles of books and the number of narratives
included in it were established.

Some hitherto unknown facts of Gabriel Mtsire’s life, which enrich our
vision of his spiritual life and hence, his motivation for ecclesiastical and
literary activity are discovered and researched.

In the framework of this study, we have compiled a complete bibliography
of Gabriel Mtsire’s literary heritage which has not existed yet. We studied the
existing manuscripts and determined which of them are authorized and which
are not.

The main part of the research work is devoted to the investigation of the
autographic and non autographic texts of the collection Gvirgvini and their
comparative analysis; the establishment of its scientific text; study of the
origin of the narratives included in the collection; Gabriel Mtsire’s novel
approaches in terms of compilation and editing; the effectiveness of these
new approaches, as to what impact it makes on the reader, the listener. We
have compiled a complete list of the copies of the Gvirgvini and supply each
of them with a description.

We have investigated St Gabriel’s literary heritage, all the works available
for today and established their authorship, the issues related to the compilation
of collections, the origin of the narratives included in the works, etc.

The stated objectives, their research and conclusions on the arisen
questions define the topicality of the thesis theme. The work sheds light on
some unknown or less studied issues that will help Georgian literary critics
in further research of the ecclesiastical literature of the 17th -18th centuries.

The object of study and research methods:

When working on the thesis, we used the manuscripts preserved in the
depositories of antiquities, as well as articles, monographic works, researches
of Georgian and foreign scholars and web pages which provided the versatile
material needed for our research.

For reading of some words in the text, we used the method of exclusion;
for studying the general textual features, we created an electronic database
of Gabriel Mtsire’s works and used a corpus-based research method; for
authorship attribution of the works, we used the complex attribution method;
for the establishment of the date of some biographical events, we made use of
historical-comparative method.
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Main outputs and scientific novelties:

The scientific novelty of the work consists in a complex scholarly research
of Gabriel Mtsire’s collection Gvirgvini, the establishment of the text and
demonstration of compilation novelties oriented on its original, didactic result.
On the basis of research conducted within this thesis work, the following
novelties were singled out:

e New details of Gabriel Mtsire’s life and activities;

e The compilation of a bibliography of Gabriel Mtsire’s literary heritage on
the basis of Georgian and foreign sources,

e Preparation of a list of manuscripts of the collection Gvirgvini and their
description.

* On the basis of a comparison of eight manuscripts and one printed source,
we have established a critical text of the collection Gvirgvini and supplied it
with scholarly apparatus;

e On the basis of comparison of the autographed and non autographed
texts, we have shown their interrelation and peculiarities;

e The origin of most of the narratives included in the Gvirgvini has been
established.

The practical value of the work:

The work sheds light on many hitherto unknown and unexplored issues of
Gabriel Mtsire’s life and activities. The text of the collection Gvirgvini, the
issue of its origin and authorship are studied from the scientific viewpoint.

Scientifically studied text of the Gvirgvini and differences of versions
will help Georgian linguists to investigate main compiling and editorial
trends of the late 18th and early 19th centuries, as well as basic features of
the ecclesiastical genre and Georgian language fabric, define Gabriel Mtsire’s
role in the development of Georgian ecclesiastical writing. The results of
the study can be used in the institutions of higher education in the area of
Humanities, in studying the history of Georgian literature and lecture course
in textual scholarship.

The scope and structure of the work:

The thesis work consists of 171 printed pages, includes an introduction, 5
chapters, sub-chapters and conclusions. A list of references is attached to the
thesis. The text of Gabriel Mtsire’s Gvirgvini textually studied and prepared
for publication supplied with scholarly apparatus is presented separately in
an annex.
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The main contents of the thesis work:

The introduction reflects the main purpose of this thesis work, the topicality
of'the research and theoretical and practical value of the thesis is substantiated.
The goals set out in the introduction are discussed in detail in the work itself
and conclusions on a particular issue are given.

CHAPTER I
GABRIEL MTSIRE’S LIFE AND ACTIVITIES
MATERIALS FOR BIOGRAPHY

The data on Gabriel Mtsire’s life and activities contained in historical
documents are quite sparse. There exists no extensive and accurate biography
of him so far. Therefore, we had to establish some dates or make suppositions.
Based on the conducted work, some new details of Gabriel Mtsire’s biography
have been defined.

The study of the text of the manuscript Jvarshemosili (Cross-bearer
or Stavrophore) preserved in the Bodleian Library of the University of
Oxford defines Gabriel Mtsire’s arrival date to the monastery. According
to this record, Saint Gabriel appeared in the monastery shortly after
hieroschemamonk Serapion passed away in 1773. From this record it
becomes obvious that Gabriel Mtsire must have come to the monastery
around 1773. Obviously, prior to this date, Saint Gabriel could not have
been tonsured a monk. Before taking monastic vows, he was a tailor, native
of Thbilisi.

According to Ivane Lolashvili, when St. Gabriel came to the monastery, he
was about 20-25 years old. The documentary evidence supporting this opinion
has not been found in the depositories of antiquities by this time. Despite this,
if we take into consideration his opinion (presumably, he had a documentary
evidence of this), it would be possible to suppose St Gabriel Mtsire’s date of
birth. Namely: subtracting 20-25 years from 1773, i.e. the saint must have
been born between the years 1748 and 1753.

Based on the comparison of the facts, the period of time was defined when
St Gabriel ordained as a priest: 1. In the Jvarshemosili St Gabriel narrates
about the case when he came to pray to the grave of 6000 martyrs. At that
time, on January 25, 1786, there was a big battle between King David II and
Turk-Leki (Daghestan) troops. In the mentioned narration St Gabriel refers
to himself as a hierodeacon. 2. On one of the inscriptions of Gabriel Mtsire’s
narrative, dated July 10, 1892, he refers to himself as a hieromonach. Thus,
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Gabriel Mtsire’s ordination as a priest must have happened from January 25,
1786 to July 10, 1892.

Various historical facts confirm St. Gabriel’s close relationship with the royal
family. In this regard, of particular interest is the narration from Jvarshemosili
which clearly shows that Gabriel Mtsire accompanied King Giorgi during the
opening of the relics of loane Mangneli. According to Saint Gabriel’s account,
this was done secretly.As to the date and circumstances of the death of St.
Gabriel Mtsire, two different manuscripts complement each other. They are:
1.Ms Gvirgvini copied by Batonishvili Bagrat and 2.Ms Jvarshemosili. Both
sources attest that Gabriel Mtsire was killed by the Leki (Daghestanians) on
the way to the monastery. These two sources have different narrations about
the reason of leaving the monastery by Gabriel Mtsire. According to the first
source, Archbishop loane Chubinidze asked St. Gabriel to accompany him
to Thilisi to visit his family. According to the second source, the reason for
leaving the monastery was Gabriel Mtsire’s disease.

In our opinion, maybe Father Gabriel was even sick but nonetheless,
he accompanied loane Chubinidze (his spiritual brother), since he did not
consider it expedient to let him go alone. It is noteworthy that in the inscription
of the Gvirgvini only the year of Gabriel Mtsire’s death is indicated (1802),
and in the manuscript Jvarshemosili - the day, date and month (Tuesday, 11th
of March). We checked out and it appeared that March 11, 1802 was really
Tuesday. This is precisely the date of martyrdom of Gabriel Mtsire. Saint
Gabriel was buried in the St John the Baptist monastery (Gareja, Mravalmta).

It is true, the exact date of Gabriel’s canonization is not found anywhere,
but on the basis of the study we have determined the time period of the
mentioned fact. In the record of the son of King Giorgi, Bagrat Batonishvili,
dated April 3, 1815, Gabriel Mtsire is referred to as a saint. As is known,
Gabriel Mtsire was killed by the Leki (Daghestanians) on March 11, 1802.
Therefore, the time period when Gabriel Mtsire was canonized as a saint is
defined not earlier than March 11, 1802 and no later than April 3, 1815.

At that time, in Georgia canonization, i.e., to declare a saint occurred
by the unanimous decision of the clergy and secular people, and not by
the decision of the Synod. Proceeding from the above mentioned, the
canonization of Gabriel Mtsire as a monk-martyr must have happened also
by unanimous decision. Presumably, St. Gabriel must have been canonized
during his burial or close to this time period. The canonization time of St.
Shushanik, St. Giorgi Mtatsmindeli and many other saints gives ground for
this supposition.
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Written Heritage

(Original works, compiled collections and their editions)

Gabriel Mtsire began his literary activity in the 80s of the 18th century.
Initially, he copied the existing manuscripts, but not as an ordinary copyist.
He organized the manuscripts from structural and linguistic viewpoints.

Saint Gabriel, as an editor and compiler, based on the reflections of the
Fathers of Christian Church of that time, compiled the collections well known
by that time: Gvirgvini (The Crown), Samotkhis Quavili (The Flower of
Paradise), Okhros Tsqaro (The Gold Brook), Klite (The Key), Supeva (The
Reign), Manana (Manna), Samaseuli (The Three Hundred). Comparative
analysis of these collections and the data indicated in various sources evidence
that they were all compiled by Gabriel Mtsire. The number of narrations and
chapters in each book are interpreted symbolically, and the narrations are
included in the book in a revised form. An identical editorial and compiling
approach to these collections and free revision of the text makes clear the
literary principles established by the compiler of these collections, which
contributed much to the renewal and development of Georgian ecclesiastical
writing.

Apart from the fact that all the above-mentioned manuscripts are compiled
in one style, with one and the same compositional approach, with only one
exception (Samaseuli), each of them is supplemented with so-called “Stamp”
in which St Gabriel explains the symbolism of compilation the collections. It
should be noted that most of the autographs of these books are attached with
the same author’s signature as in his original texts.

Along with editorial and compiling activities, Gabriel Mtsire also had
original writings which include: An Explanation of the Hierarchical Liturgy,
The Life and Labors of Venerable Schemamonk Onisphore, Spiritual Stories
of the Pious, An Explanation of the Our Father, An Explanation of the Mazar
and A Short Story of Porfiry. Only the first two are copied into separate
manuscript. In 1801-1802, St Gabriel united all these works in the collection
entitled the Jvarshemosili (Stavrophore).

Though the Jvarshemosili does not have a colophon indicating the
authorship of St. Gabriel, neither the date of writing the composition,
the research conducted in this direction confirms the authenticity of his
authorship and approximate date of writing. Two compositions included in
the Jvarshemosili which are copied as separate manuscripts, are accompanied
with colophons testifying that their author is St Gabriel. The Jvarshemosili
could not be created after March 11, 1802, as St Gabriel had been martyred by
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that time. It could not have been written until 1801, because the monk Porfiry
at that time was alive, but in the book he is referred to as a person who already
passed to eternal rest and Gabriel Mtsire devoted to him the narrative and
epitaph. Hence, it is established that the compilation of the Jvarshemosili was
completed in 1801 or 1802.

Gabriel Mtsire’s last piece of work seems to have been the Qebiti Sitkva
(The Word of Praise). This text was pronounced by him at a funeral for the
monk loanike, who passed away in 1802. And Gabriel Mtsire, as we mentioned
above, passed to eternal rest in March 11, 1802. Therefore, the Qebiti Sitkva
must have been written from the beginning of 1802 until March 11, 1802.

As for the printed editions of Gabriel Mtsire’s literary heritage, they may be
conventionally presented in two phases by chronology: 1) several collections
published by St. Stephane Karbelashvili in 1892-1905, after printing of
them nothing was done in this direction for a long time and 2) publications
of complete and fragmentary texts of St. Gabriel Mtsire prepared by Grigol
Peradze, Ivane Lolashvili, Zaza Skhirtladze, Kakhaber Kenkishvili, Ekvtime
Kochlamazshvili, Enriko Gabidzashvili, Mikheil Kavtaria, Valeri Silogava,
Pavle Tsiklauri, David Chanadiri and Georgi Kalandadze in 1934, 1965,
1990, 1992, 1996, 1999, 2002, 2011, 2012,2013,2014,2017, 2018 and 2019.

On the basis of the study of book depositories existing in Georgia and
abroad, as well as printed sources, we have compiled a bibliography of Gabriel
Mtsire’s autographs and their copies, which has not been compiled so far.

CHAPTER II

THE IDENTITY OF A COMPILER OF THE
GVIRGVINI, THE STRUCTURE OF THE
COLLECTION, A LIST OF MANUSCRIPT COPIES
AND THEIR DESCRIPTION

The first publisher of Gvirgvini, Stephane Karbelashvili, does not refer
anywhere to St Gabriel as a compiler of this manuscript but Korneli Kekelidze
believes that its compiler is really Gabriel Mtsire. Further research in this
regard shows that the collection Gvirgvini was indeed compiled by Gabriel
Mtsire.

Additional arguments obtained as a result of this research are as follows:
1. The colophon of Gvirgvini mentions the place, the date and the name of
a compiler of this collection — hieromonk Gabriel. 2. Batonishvili Bagrat,
the son of King Giorgi also mentions name of a compiler of the Gvirgvini:
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hieromonk Gabriel. 3. The early copies of the Gvirgvini manuscript are written
by St Gabriel’s hand and the signature of Gabriel Mtsire is attached to them.
4. A comparative analysis of the Gvirgvini and other collections by St Gabriel
has finally established that the collection is really compiled by Gabriel Mtsire.
In Gvirgvini, exactly the same identical compilation style appears as in other
collections compiled by him: in particular, a symbolic meaning is given to the
number of chapters and narratives.

The structure of the collection Gvirgvini is thought out in advance. As
we have already mentioned, symbolic meaning is attached to the number of
chapters and narratives. In particular, the five chapters of the collection are
meant as five senses, and the hundred narrations included in the collection is
a parable about hundred sheep.

The largest number of the Gvirgvini copies is preserved at the National
Center of Manuscripts, as well as: the National Archive of Georgia; Historical
and Architectural Museum of the Dadiani Palace (in Zugdidi); Historical
Museum of Sergi Makalatia (in Gori); in the depository of the Bodleian
Library at the Oxford University, the Institute of Oriental Manuscripts of the
Russian Academy of Sciences, St.Petersburg.

CHAPTER III

TENDENCIES OF THE SOURCES OF THE
GVIRGVINI (GENERAL CHARACTERISTICS
OF AUTOGRAPHS, GABRIKL MTSIRE’S
CALLIGRAPHY, ORTHOGRAPHY, USE OF OLD
GEORGIAN GRAPHEMES AND PUNCTUATION)

The text of the collection Gvirgvini compiled by Gabriel Mtsire (235 pp.
B5 format) was scientifically established and supplemented by scholarly
apparatus. For the thorough study of the text of the copies (44 copies) stored
in depositories, we used the eight most important manuscripts, which were
selected because of their antiquity, authenticity and completeness (Zsiem
23374 /s 16; A 228; A 723, A 427; S 2331; S 1389; A 3489; A; 537). At the
same time, we made use of the Gvirgvini published as a book by Stephane
(Vasil) Karbelashvili in 1892. We attached importance to this publication
because during its preparation St Stephane may have had at his disposal such
sources which failed to come down to us today.

The sources used are given in the footnotes arranged in chronological order
and the changes identified between the copies are indicated in the footnotes.
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Only two of the Gvirgvini copies are autographs dated July 29, 1794
and April 26, 1795. The basis for establishing a critical text was the earliest
autograph of 1794. We consider the earliest autograph as an estimated date
for the completion of the manuscript collection Gvirgvini. Forty-four copies
of Gvirgvini are preserved in the depositories of antiquities. Two of them
are Gabriel Mtsire’s manuscripts. To present a full picture of the copies, we
considered it necessary to create, as far as possible complete list of copies and
a description of the Gvirgvini that has not been done so far.

Based on the comparison of the autographs of Gvirgvini, the following
tendencies have been identified: the orthography in autographic texts is not
strictly observed. By grouping and analysis of the differences presented in
spelling, it appears that Gabriel Mtsire equally uses the vowel v [u] and
consonant 3 [v] in the new and archival spelling of the separate words and
different spellings of both words and grammatical forms. In our view, the
work done in this respect gives an idea not only about Gabriel Mtsire’s
language and style but also about his epoch and, therefore, is a good material
for learning the history of the language.

St Gabriel writes the titles of the books he created in Asomtavruli script,
where he uses the spelling norms of the old Georgian language. For example:
in the text the letter 3 is not used at all, but it is used in the titles written in
Asomtavruli.

If one and the same word is written twice incorrectly in the text, it is
marked with dots, indicating that it is superfluous.

In the text, the name of the Lord is given by Saint Gabriel in two ways: in
Mkhedruli script and by word-shortening, in Khutsuri script. As a sign of deep
veneration, any word that denotes God begins with Mtavruli capital letters.

St. Gabriel’s handwriting, in general and including the Gvirgvini is
refined and accurate. In this regard, in order to present a full picture we
have compiled a table of typical outlines of graphemes on the basis of his
autographs, which are arranged in alphabetical order of the letters. We also
presented word-shortenings in the form of a table. The study has shown that
Gabriel Mtsire’s calligraphy was not changed significantly over the years.

The autograph of the Gvirgvini and graphological analysis of the
manuscripts held in the repositories under the name of Gabriel Mtsire (done
by him) evidence that all the manuscripts preserved as St. Gabriel’s autograph
appear to have been written by his hand and belong to him.

At the end of the 18th century, the sounds expressed by the graphemes
3 8, &, &, S, « were not used in the spoken language any more, but they
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were used in writing. In Gabriel Mtsire’s autographs there are cases where
these graphemes appear in the first autograph and in the later are omitted.
Sometimes vice versa: a grapheme is absent in the original autograph and in
the later its addition occurs.

In Gabriel Mtsire’s handwritten texts, the punctuation marks are organized
and systematized. Among them: the full stop is used in the function of a
comma, and a colon — as a full stop. Highlighting a paragraph, the first letter
of the word is written in Mtavruli and Asomtavruli letters and sometimes in
cinnabar.

The rule of using quotation marks in the text is carefully thought out -
the citations from the Holy Scriptures are not enclosed in quotes by Gabriel
Mtsire but placed on the edges, along the citation. We suppose that such use
of quotation marks by St. Gabriel Mtsire was a deliberate way out from the
inconvenience caused in him by enclosing in quotes the excerpts from the
Holy Scripture.

CHAPTER 1V

COMPARATIVE STUDY OF THE AUTOGRAPHS
AND THE CHOICE OF THE MAIN SOURCE

(Comparative analysis of the autographs, defects of the later autograph,
right corrections introduced to the later autographs, conceptual changes,
selection of the main source)

As aresult of a comparative study of St Gabriel Mtsire’s autographs, there
have been revealed the cases when the old language forms, characteristic
of the earliest autograph are changed by the new ones. Sometimes a word
is replaced by synonym. Some words are removed or added. There are
instances when the constructions and word forms are modified, but the
meaning does not change. There are cases in which the correct spelling
of the existing words is given in an irregular form in the later autograph
or correct grammatical form is changed. There are instances when earlier
variant reading in the later autograph is adjusted and corrected. There are far
more such cases as compared with the opposite.

The difference existing between the autographs belongs to the group of
variants that do not cause content change, i.e. there is no conceptual difference
between the autographs. There is only one exception when in a later autograph
a sentence lacks three words as compared to an earlier autograph and this
leads to a change in meaning. And in this single case, too, three words are
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missing mechanically during coping.

The changes in the variants evidence that when copying the text again,
Gabriel Mtsire as an author-compiler and not just as an ordinary copyist,
freely makes linguistic and stylistic changes in the texts.

The comparison of the text Gvirgvini with unauthorized copies has
shown that not a single unauthorized copy thoroughly follows the existing
two autographic sources of Gvirgvini, there are deviations and confusions.

The study has shown that the copies of Gvirgvini examined by us and
presented in variants were mainly copied from the autographs. The manuscripts
stored under the numbers A 723, A 427, S 2331, S 1380 in most cases follow
the autograph stored under the number A.228, while manuscripts stored under
the numbers A341, A 537 mostly follow the autograph preserved under the
number N16.

Statistical investigation was conducted on the basis of two autographs and
six handwritten copies according to which the manuscript S 2331 revealed
the closest proximity to the autograph. Of the six studied copies of the
manuscript A537, the biggest difference from the autographs is manifested
by the manuscript A537. With regard to autographs, the number of variant
differences in non-autographic texts is quite large. However, despite this,
more or less similarity of manuscript copies with autographs is well expressed.
Despite this, the conceptual difference between sources is not noticed.

According to textual principles, when choosing a main text, the autograph
has a definite advantage over unauthorized copy, i.e., in the event that the
copy does not show any sign that the author has read it and corrected. As far
as none of 42 copies of Gabriel Mtsire’s Gvirgvini is authorized, we had to
choose the main text from the two autographs available to us.

In the ordinary situation with regard to handwritten texts of the 19th -20th
centuries, the later autograph is usually chosen as a main text, if the last will of
the author is better expressed in it. In this case, a comparative study of Gabriel
Mtsire’s autographs of the Gvirgvini convinced us that the author did not
introduced conceptual changes in the later autograph (A228) but mechanical
errors and lapses are almost three times more than in the early one.

With account of this, an earlier autograph (N16) at our disposal was chosen
as a main text rather than the later autograph (A 228). To show the variant
differences, we compared it with all the other (6) manuscripts and Vasil
Karbelashvili’s edition. In the text, presented as an appendix, the sources are
arranged chronologically and the differences identified between the copies are
indicated in the footnotes.
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CHAPTER V
THE ORIGIN OF THE NARRATIVES INCLUDED
IN THE GVIRGVINI

In order to determine the origin of the narratives included in the Gvirgvini,
we compared them with patericons translated in different times: 1. John
Moschus (ca 550-634), Collection of Patericons (7th c.), Leimonarion; 2. The
Alphabetic Patericon. Selected Teachings of Scete Fathers; 3. The Lausaicon
by St Palladius of Helenopolis; 4. Teachings of Holy Fathers translated
by Euthymius the Athonite (11th c.); 5. A collection of the teachings and
narratives of the Holy Fathers of the 11th and 12th centuries by Hieromonach
Theophilus; 6. The Lives of Desert Fathers by Rufinus; 7. Also a collection
of apophthegmatic narratives: The anonymous sayings of the Desert Fathers.

The comparison of the above-mentioned sources of the narratives included
in the Gvirgvini evidences that the narrations 13, 15, 19, 28, 57, 59, 63, 64,
65, 76, 95, 97 coincide in the text with the Leimonarion by John Moschus;
the narratives 23, 24, 26, 44, 51, 75, 82, 84, 90, 96, 97 show similarity with
the text The Alphabetic Patericon. Selected Teachings of Scete Fathers; the
narratives 90 and 91 coincide with the text of The Lausaicon; 72, 74, 75, 80,
85, 98 coincide with the text of The Teachings of the Holy Fathers translated
by Euthymius the Athonite; the narratives 1, 4, 5, 6, 23, 24, 26, 37, 39, 40, 44,
48,49, 51, 56, 59, 69, 70, 71, 72,74, 75,77, 80 , 81, 82, 84, 85, 86, 90, 96, 98
coincide in content with the patericons translated by hieromonach Theophilus;
the narrative 45 coincides in content with the text of The Lives of Desert
Fathers by Rufinus; the narratives 40, 51, 53, 56, 70, 72, 81, 97, 98 coincide
in content with the English-Greek edition of apophthegmatic narratives.

The comparison with other earlier and existing patericons of the Gvirgvini
has shown that they are revised and given a new image.

CONCLUSIONS

St. Gabriel Mtsire, a monk active in St. John the Baptist (Natlismtsemeli)
monastery is the most prominent representative of the Gareja literary school
at the Gareja desert in the second half of the 18th century.

The study of Gabriel Mtsire’s life and activities, as well as the
scientifically-based research and treatment of the texts created by him has
revealed hitherto unknown and unexplored issues. New details about his life
have been revealed filling the gaps in his biography:
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Gabriel Mtsire appeared in the monastery of St. John the Baptist in Gareja
circa 1773. After coming to the monastery, he was tonsured a monk.

Taking into account Ivane Lolashvili’s opinion that St.Gabriel came to the
monastery at the age of 20-25, the presumable date of Gabriel Mtsire’s birth
must have been the period of time from 1748 to 1753 (subtracting 20-25 from
1773).

St.Gabriel is supposed to be consecrated deacon from 25 January 1786 to
10 July 1892.

By means of the inscription on two different manuscripts which fill each
other the precise date of St.Gabriel’s death has been established: 11 March
1802. He is buried in St. John the Baptist monastery.

The time of the canonization of Saint Gabriel fell on not earlier 11 March
1802 and no later than 3 April 1815.

Gabriel Mtsire began his literary activity by copying and sorting of various
books from the eighties of the 18th century. Later he created original works
and was engaged in compilation and editorial work.

He also wrote original works such as: An Explanation of the Hierarchical
Liturgy, The Life and Labors of Venerable Schemamonk Onisphore, Spiritual
Stories of the Pious, An Explanation of the Our Father”, An Explanation of
the Mazar and A Short Story of Porphyry which were collected by him as one
manuscript book under the title Jvarshemosili in 1801-1802. The fact that
these texts actually belong to Gabriel Mtsire are evidenced on the basis of
this research. The last original text of Gabriel Mtsire is Qebiti Sitkyva (The
Word of Praise) written from the beginning of 1802 until 11 March 1802.
The documentary source of this text is mentioned, but it is not found in the
depositories of the antiquities.

The collections compiled by Saint Gabriel are as follows: Gvirgvini (The
Crown), Samotkhis Quavili (The Flower of Paradise), Okhros Tskaro (The
Golden Spring), Klite (The Key), Supeva (The Reign), Manana (Manna),
Samaseuli (The Three Hundred). The fact that they are compiled by Saint
Gabriel is evidenced from their analysis and data existing in various sources.
In terms of compilation and editing, they are performed in one style. Symbolic
meaning is attached to the number of narrations and chapters. The narratives
are included in the book in a revised form. The majority of the autographs
of these manuscripts are supplemented with the signature of Gabriel Mtsire
which is the same as in his original texts.

The identical editorial-compiling approach of these collections, free and at
the same time qualitatively similar revision illustrates the literary principles
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established by Gabriel Mtsire, which made a significant contribution to the
renewal and development of Georgian theological writings.

Editions of complete and fragmented texts of Gabriel Mtsire’s literary
heritage were prepared in the years 1892-2019: by St Stephane Karbelashvili,
St Grigol Peradze, 1. Lolashvili, Z. Skhirtladze, K. Kenkishvili, E.
Kochlamazashvili, E. Gabidzashvili, M. Kavtaria, V. Silogava, P. Tsiklauri,
D. Chanadiri and G. Kalandadze.

As part of this study, we have compiled a complete bibliography of Gabriel
Mtsire’s literary heritage and their editions for the qualified research of the
original and editorial-compilative activities of St. Gabriel. We also compiled
a complete list and description of the copies of the Gvirgvini collection. The
largest number of the Gvirgvini is stored in Georgia and also in England and
Russia.

Within the framework of this thesis we have examined Gabriel Mtsire’s
collection Gvirgvini which is distinguished by the abundance of the copies
(44 manuscripts), which indicates its popularity. This text, which has not yet
been scientifically studied, was established on the basis of eight manuscripts
(Zsiem 23374 / Hr 16; A 223; A 723, A 427; S 2331; S 1389; A 341; A 537)
and comparison of one printed source; prepared it for publication and supplied
with a full critical apparatus.

The structure of Gvirgvini is thought out in advance. A symbolic meaning
is given to the number of chapters and narratives included and the texts are
edited.

There exist two autographs of the Gvirgvini. To establish a critical text, we
chose the earliest autograph as a main manuscript because it contains fewer
errors. However, there are no conceptual changes between autographic texts.

As a probable date for the creation of the collection Gvirgvini we consider
the date of completion of his early autograph - July 29, 1794.

The orthography is not strictly observed in the autographs of Gvirgvini.
Grouping and analyzing the distinctions presented in the spelling reveals that
Gabriel Mtsire equally uses the sound “s”[u] and the consonant “3”[v]; new
or archaic spelling of individual words; different spellings of both words and
grammatical forms. In our opinion, the work done in this respect, will provide
insight not only into the language and style of Gabriel Mtsire but also reflects
the literary background of that epoch.

St. Gabriel writes the titles of books created by him in Asomtavruli script.
When writing the same word twice mechanically, the word for removal is
enclosed in dots. The name of the Lord in the text is presented in two ways:
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with word-shortenings, Khutsuri script and without word-shortenings in
Mkhedruli script. To express special reverence, any word denoting God in the
text begins with Mtavruli capital letter. Gabriel Mtsire’s calligraphy was not
significantly changed over the years.

On the basis of St Gabriel’s autographs, we have compiled a table of
typical shape of the graphemes and a list of all word-shortenings.

In Gabriel Mtsire’s autographs there are cases when some graphemes are
present in the first autograph and in the second are deleted. Sometimes it is
vice versa.

In the texts, punctuation marks are arranged and systematized. The full
stop is used with the function of a comma, the colon as a full stop. To mark a
paragraph, the first letter of the word is written in Mtavruli and Asomatavturi,
sometimes with a cinnabar. The citations from the Holy Scriptures are not
enclosed in the quotation marks but they are put along the citation, on the
margin.

As aresult of a comparative study of St. Gabriel Mtsire’s autographs, there
were revealed the instances in which the forms of old language characteristic
of the earliest autographs were replaced with new ones. Sometimes the
word is replaced with a synonym. Some words are deleted or added. There
are cases when the structure and word-forms are changed, but the meaning
remains unchanged. There are cases when the correct spelling of words has an
irregular form of the latter or the correct form of the form changes. There are
cases when the correct spelling of the existing words in the later autograph is
given in an irregular form or the correct grammatical form is changed. There
are cases when the earlier variant reading in the later is made precise and
corrected. There are almost three times more such examples as compared to
the opposite.

The unauthorized sources of the Gvirgvini do not thoroughly follow
autographic sources; there are also deviations and confusions. The manuscripts
stored under numbers A 341, A 537 in most cases follow the autograph
preserved under number N16 but the Mss under numbers A723, A 427, S
2331, S 1380 in most cases follow the autograph preserved under number
A-228. In relation to the autographs the number of variant differences in non
autographic texts is quite large. The Ms S 2331 displays the greatest affinity
to the autographs, and the Ms 537 shows the biggest difference.

The search for the primary sources of the narratives included in the Gvirgvini
evidences that the narratives: 13, 15, 19, 28, 57, 59, 63, 64, 65, 76, 95, 97 in
their content coincide with Leimonarion by John Moschqus; the narratives
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23, 24, 26, 44, 51, 75, 82, 84, 90, 96, 97 coincide with the text Alphabetical
Patericon. Selected Teachings of Fathers of the Scete; the narratives 90 and 91
coincide with the text of Lausaicon; the narratives 72, 74, 75, 80, 85, 98 show
similarities with the text translated by Euthymius the Athonite The Teachings
of the Holy Fathers; the narratives 1, 4, 5, 6, 23, 24, 26, 37, 39, 40, 44, 48,
49, 51, 56, 59, 69, 70, 71, 72, 74, 75, 77, 80, 81, 82, 84, 85, 86, 90, 96, 98
coincide in content with patericons translated by hieromonach Theophilus;
the narrative 45 of the Gvirgvini coincides in content with the text the Lives
of the Desert Fathers by Rufinus; the narratives 40, 51, 53, 56, 70, 72, 81, 97,
98 coincide with English-Greek edition of apophthegmatic narratives.

The study of Gabriel Mtsire’s life and activities has revealed hitherto
unknown details of his life, highlighted the significance of the original works
and editorial-compilation activity of this saint monk in the development of
Georgian literature; as well as his contribution as a compiler of the collections
which are based on a completely new editorial concept focusing on didactic
outcomes.
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